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B é t s .
A’ Felséges Tsászár és Felséges Tsá

szárné, valamint F e r d i n a n d  Korona 
Herlzeg O Ts. K. Fö Hertzegsége is Sept. 
7-kén reggél-megindultak innen a’Schön- 
brunni Tsász. Kir. Palotából Schloszhof 
felé.

A’ Felséges Tsászár méltóztatott Sept.
4-dikén Frantzia-Lieutenant Gróf B e 1- 
l i a r d  Úrnak a’ Schönbrunni Ts. Palo
tában Audientziát ad n i, mellyben ennek 
szerentséje vala O Ts. K. Felségének, L  a- 
j o s  F i l e p  Frantzia Királynak a \ F ran
tzia Thronusra lett emeltetéséről szólló 
levelét általadni.

Ő Ts. Kir. Felsége méltóztatott Mélt. 
Gróf B e t h l e n  Ferentz Urat j |Gyulai 
Albert 21 számú Gyalog Piegementjében 
Ts. K. Kapitánt Ts. Kir. Kamarássá ke
gyelmesen kinevezni.

F r a n t z i a  O r s z á g .

Tudósítások az Afrikai Expeditionalis 
tábo rró l:

B o n a ,  Aug. 4-kén. Két Frantzia 
Fregálolt Jul. 29-l<én B ö n a  előtt állot
tak vasmatskákon, és 200 hajós katonát 
ki akartak tenni a’ szárazra a’ (Bonai) 
várnak elfoglalására, de a’ B eduinok, 
kik több ezeren a’ szomszéd dombokon 
táboroztak, megizenték a’ Frantziáknak, 
hogy ha kiszállanak, ők a’ vetéseket el
pusztítják és az egész tartom ányt fel-'

gyújtják. A’ Vár kapitánja értésekre ad
ta a’ Frantzia hajóknak, hogy 200 em
ber nem elégséges ötét az Arabsok el
len megoltalmazni,annálfogvakéri őket, 
hogy senkit ki ne szállítsanak, sőt ma
gok is a’ Hajós-Osztálynak (A dm iralR o
sa  m e l alatt) megérkezéséig távozzanak 
el a’ sík tengerre. A’ két Fregátok en
gedtek e’ kérésnek. Aug. 1 napján meg
érkezett a’ Hajós Osztály, és egy  kis 
ágyúlöyésnyire B o n á h o z  vasmatskára 
szállott; délutánni 4 ó rak o r. m ár kint 
voltak a’ Frantzia Seregek a’ szárazon. 
Ma e] fog menni a’ hajós sereg T r i p o -  
l i b a ,  hogy o t t — a’ mini h a llju k —  a’ 
Beijel új Tractatust kössön. E gy  il
lyen Tractatus T u n i s  és Frantzia Or
szág között^ m ár kötve vagyon; melly
nek 8 pontjai a’ következők 1) A’ Bei le 
mond az e l f o g ó -  (Kaper-) j u s r ó l ,  
azon Nemzeteknek Kereskedő, hajóira 
n é z v e ,  kikkel háborúja lenne, feltévén, 
hogy ezen Nemzetek ugyan azon jusró l 
hasonlóan lemondanak. 2) Eltöröltetik 
a’ Keresztyén rabszolga tartás, és min
den rabszolgák, kik a’ Fejedelemségnek 
egész kiterjedésében találtatnak, szaba
don botsáltalnak. 5) Ila valamelly hajó 
a’ Tunisi tengerpartoknál törést szen
vedne, és k i p r édá l í a t neka ’ Bei megü-

*) Már meg is köttetett ,  és Aug. H-kén a 
: Tripolisi J3oi által megcrösíltetett. L. INI,, 
K. S.O. Szám.
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»e*i a’ tehernek , mellyel a’ hajó rakva 
■yoltj egész árral. Ha az emberek köz
zül egy valaki m egölettelik, hasonlóan 
megfizeti a’ Bei a’ hajó terhének á rrá t, 
es ha többen is megöleltetnének , a’ Sum
ma megkettőztetik, és annak a’ Nemzet
nek Consuljánál letetetik, a’ kié a’ ha
jó volt, és a’ megölelteknek famíliái, kö
zött felosztatik, 4) Eltöröltetnek minden 
nemű Adók, Ajándékok , a’ Consulok té- 
tetésekori ajándékozatok, b á r mínémű 
névvel nevezendök légyenek is. .5) T el
lyes és tökélletes. kereskedési szabadság 
lesz , az az : a’ Bei lemond az élelem- 
feléknek saját vásárlásáról és megenge
di az Európai Kereskedőknek, hogy, 
bizonyos harm intzadnak fizetése mellett, 
a’ lakosokkal egyenes adásba vevésbebo- 
isátkozhassanak. 6) E ’ jelenvaló Tracta- 
tus T u n  i s városában egyszeriben, és 
egy hónap 'alatt az egész Fejedelemség
ben kihirdettetik. 7) -Megesméri a’ Bei 
a’ Frantziáknak Korall-halászó jussát a’ 
Tunisí partoknak egész m entében, és a’ 
T a b a s e o i  hajdani frantzia birtokokat 
viszsza adja. 8) Frantzia Ország T u - 
n iss  a 1 való kereskedésében semmi kü
lönös megkulömböztetést nem k íván ,de  
megtartja magának mindazokat a’ jusso
kat, mellyeket más Országok b írn ak , 
vagy jövendőben szerezni fognak.

„ A l g í r .  Aug. 10-kén. Az Arabsok 
meglehetős nagy számmal öszyegyűltek 
Á l g i r  k ö rü l, és bévették magokat azok
ba a’ sántzokba, mellyekben a’ Staone- 
li ütközet után a’ mi seregeink állottak. 
Egyedül való tzéljok n ék ik , a’ rab lá s ; 
nem kedveznek még egymásnak is , ha 
valakinél valami tőlünk lopott jószágot 
éreznek. De különösen a' mieink köz
zűl jaj annak, a’ ki unalmaból Ymesz- 
szére talál távozn i, írgalon* nélkül, fel- 
kontzoltatik. — Algír európai szint öl
tözik magára. Piatzokat ’s 'útezákat tsi- 
nálnak. A’ múlt vasárnap még Báliét is

volt A lg írban , mellyet a’ P a Im a  ból- 
ide jött G i n e 11 i tántzosné adott. B o ti r- 
m o n t  Ur jelen volt, és a’ játék darab 
végével borostyán koszorúval megkoro
náztatott. Voltak Török és M aurus Né
ző k  is. Tegnap egy M arabutot látánk it
ten , ki magát a’ M arokkoi Tsászár uno
ka ötstsének nevezi. Utjának tzélját nem 
tudjuk. _

A l g i r i  Ö b ö l .  Aug. 18 kán. Cor- 
n e l i e  Korvét meghozta 15-ban a’ Fran
tzia Országi legújabb történeteknek hí
rét. M ár az előtt egy két nappal hallat
szottak a’ rendkívül való h íre k , keres
kedőhajókkal jö tt prívátlevelek után; de 
minthogy ezek a’ hajók jönek  mennek; 
a’ n é lk ü l, hogy őket az ember észre
venné, a’ h íreket fel sem  vettük , és úgy 
néztük mint a’ miket egyik is másik is 
a’ táborban unalmából gondolt ’s költött. 
Ki is képzelhette volna, hogy illyen nagy 
és tökélletes Revolutio egy p á r nap alatt- 
végbevitelhetik? Admirális D u p e r r é  
nem vonathatta fel ma az új zászlókat, 
mivel várakozni akart, hogy a’ szárazi 
táborral egy időben függeszthesse ki, 
azokat. De vannak más okai is , a’ mint
14 diki N api parantsolatjában látni le-t 
hét. T u d ju k , hogy az illyen zászló vál
toztatás luilömböző időkben az A n g i
sok n ak  okot v a g y  le g a lá b b  színt adott 
az egyes hajóknak, mellyekkel találkoz
tak elfoglalására, O r a n b a  és B o n á b a  
hajók k ü ld e t le k ,  az őrizetül oda ki tett 
katonaságnak viszsza hozására Al g i f *  
ba, a’ hol S e r e g e in k n e k  C on cen tratioja  
nagyon szükségesnek lá tsz ik . M á r i a  
T e r é z i a  (.Lineahajd), 400 Törököket 
vivén m agával, e lv ito r lá z o lt  S m y r n a  
felé. -—N a p i  p a r a n c s o l a t j a  Mar-: 
sál ,B o  u  r m o n t  nak. K assauba Aug. 1G‘ 
kán 1850 Ö Felsége X  K á r  o 1 y ' és a 
D a u p  hi i i  Aug. 2-kán a’ koronáról le
mondottak B o  r d  e a u x  H e r tz e g n e k  ré
szére, A’ M arsai, a’ Fővezér közli a’Tá



borral e’ kettős lemondó levelei, es Or
leans H ertzeg Ö Mgát a’ K iraly^gnbk 
Főhely tartójává elesméri (Itt következik 
X  Károlynak esméréles lemondó levele) 
Ő Mgának a’ Királyság főhely tartójának 
paranlsolatihoz képest a’ fejér zászlónak 
és kokárdának' helyébe a’ három színű 
zászló és kokarda fog tétetni. A’ há
romszínű zászló holnap reggeli 8 órakor 
ki fog függesztetni. A ’ katonák megszűn
nek viselni a’ fejér kokárdát, mellynek 
helyébe a’ háromszínű kokárda fog lép
n i , mihelyt elegedö számú lejénd , hogy 
minden katonák egyszerre felvehetik.£í 
■— Olvassa m ár akárki ezen Napiparan- 
tsolatnak szavait, látni való, hogy a’Fő
vezér nem engedelmeskedett a’ Proviso- 
ria Igazgatószék parantsolatinak, mel
lyek hozzá m ár 12 dikben eljöttek. Mi- 
nekutánna megértené X Károlynak le
mondását, akkor is B o r d e a u x  H er
tzeget hirdetteti k i, mint a’ kire a’ ko
rona száll és a’ Főhely tartó t, tsupán ama' 
Lemondásnak következésében esméri el.

P á r i s  Aug. 31-kén. A5 K irály Aug. 
29-kén a’ Mársmezejéri megmustrálta a ’ 
Párisi Nemzeti Gárdát. Reggeli 9 órakor, 
a’ fővezérnek Generális La fa v e 11 e nék 
parantsolatja szerént, a’ regementek ösz- 
vegyűlvén kerületjeikben , kimentek a’ 
mondott mező síkjára. Tizenkét óra után 
25 ágyúlövés jelentette a’Királynalt jöve
telét. A’ Királynak jobbja felől a’Korona
örökös , bálja felöl N e m o u r s  Kir. H er
tzeg lovagolt; kísérők voltak: a’ Iladi 
Minister Marsai G e r a r d ,  és O u d i -  
n o t ,  J o u r d a  n , M o n c e  y ,  M o r t i e r ,  
M a i s o n  és M o  1 i t o r  Marsajok és sok 
Generálisok. Midőn a’ Király a’ kalona- 
Oskolához elérkeznék,leszállott lováról 
és bément á’ számára készített sátorba. 
A’ K irályné, a’ kis Prinlzek és Printz- 
nék a’ Király sátora mellett lévő Pavil
onban  voltak. Közel a’ Sátorhoz latja

va’a az ember a’ Július napjain megse^ 
besítélt Polgárokat egy zászló alatt két* 
tsapatban öszvegyűlve. A? I*irály mindé— 
nü11 a’ mffrre ment örvendező kiállások 
kai köszönteiéit , és a’ katonák {.cakóikat: 
és kalfiagjaikat puskáikon felem<-Ive larF- 
ván ykiállotlák^az „É I j e n a’ K i r á I y íS?.. 
Azután elöiárultak a’ Regementek ésBa- 
taillohoknak küldöttjei a’ zászlókért,-, A,: 
Király így szól lolt hozza jók - -„Baj tár
saim-! ürömmel bízom reálok er sószló- 
kat ,  és eleven gyönyörűségemre szolgál 
azokat annak a’ férj fiúnak1 adni kezébe , 
ki ez elölt negyven esztendővel mint 
Atyáitoknak Vezérje ugyan ezen tiszt
ségben ilt állott; Ezen színek a’ szabad
ságnak hajnalp írjá t jelentik. Ezeknek lá
tása kedvesen'emlékeztet engemet első 
hadi tetteimre. Mint jegyei a’ gyözede- 
lemnek az Ország ellenségei ellen , le
gyenek e’ zászlók itthon a’ közönséges 
rendnek és szadadságnak védőrjei! Ezen 
ditsőséges színek a’ ti hazaíiúságlokra és 
hívségtekre bízatva légyenek örökre je 
gyei a’ mi Egyesülésünknek! Éljen Fran- 
tziá Ország !£í —  Erre hangzott a’ kiál
tás: Éljen Frantzia Ország! Éljen a’ Ki
rály! —■ Lafayelte Ú r, ki a’ zászlókat 
(négyet mindegyik" Regemenfnek) a’ Ki
rály kezéből elfbgadia előmondá ekkor 
az esküvés formáját és az Obersterek ’s 
Kapitányok kiáltották: „Eskiiszöm.a  A ’ 
zászlók odavitetvén a’ Regementekhez, 
az Oberster megeskedtelle mindegyik - 
Regementet. Az Artilléria Salvét lő tt, és 
az egész Nemzeti Gárda hangos öröm- 
kiáltozásra fakadt. A’ megesküvés után 
végig lovagolt a’ Király a’ gyalogoknak 
és lovasoknak líneái között, kiknek dé
li magoklartásával tellyes megelégedését 
jelenlelte. Annakulánna az egész katona
ság défilirozott szép rendben Ő Fgeelőtt.
A’ Király estve 8 óra tájban tért viszsza 
a’ Kir. palotába. A’ ki állott fegyveres 
polgárságnak száma 50.000 volt ;  a’ né- 
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•'ísoké nagyítás n é lk ü l'v o lt 100.000. — 
Estve a’ Király a’ következő levelet írta  
Generális L a f a y e  t t e  Úrhoz : „Minde
neknek előtie, kedves Generálisom, k í
vánom tudni miképpen érzi magát ezen 
szép nap végén ; m ert attól tartok , högy 
nagyon kifárasztotta magát; de vagyon 
még egy más tárgy is , melly szívemen 
fekszik, „ tudniillik , hogy Magát meg
kérjem, légyen tolnlátsom ennél a’ di-> 
tsőséges Nemzeti G árdánál, mellynek 
Maga a’ Patriarkája , és jelentse megen- 
nek azt a’ tsudálkozást, mellyet benneiíi 
gerjeszielt; mondja még annak,  hogy 
várakozásomat nem tsak feljül haladta, 
de nem is tudom  mindazt az örömet és 
kedvet kifejezni, mellyet bennem ma 
gerjesztett. Tanúja lévén'én az 1790-iki 
szövetkezésnek, ugyanlsak itt a’ Mars- 
mezején, tanúja lévén továbbá ama nagy 
lelkesedésnek 1792 ben,  midőn a’ 48 Ba- 
taillonokat, mellyeket Páris városa har
madnap alatt lábraáliított — és a’ mel
lyek olly különösen sokat tettek annak 
»’ megtámadtatásnak , mellyet V a l m y -  
nál szerentsésen feltartóztattunk, viszsza- 
verésére ^  táborunkhoz Champagne- 
foan megérkezni látnám , egybehasonlít
hatom a’ kettőt és mondhatom egész el
ragadtatással, hogy az, a’ mit ma lát
tam, azt, a’ mit akkor mi olly felséges
nek tarto ttunk , és ellenségeink olly re t
tenetesnek találtak , sokkal feljül múlja. 
Légyen ollyan jó , kedves Generálisom, 
vigye meg a’ Nemzeti Gárdának azt is ,

- melly örömet zerzett nékem és melly 
méljen meghatotta szívemet az a’ m it 
Hozzám mutatott. Jóakarója: L a j o s  
F i  l ep.  Páris Aug. 29-kén 1830.Cí

Egy Kir. Rendelés Aug. 28 káról a’ 
S t a t u s  M i n i s t e r i  tisztségeket (mel- 
lyeket a’ kilépett vagy elbotsátott Minis
terek szoktak eddig 12 Frank fize
téssel viselni) eltörli. I z I nek számok 
54-re megy.

A’ T e m p s  így beszéli: A’ Követek 
Házától kiküldött Biztosság, melly M a u 
g u i n ,  B e r e n g e r ,  M ó n t j a u  és La- 
g a r  d e U rakból á l l , Vincennesben Aug.’ 
28 kán elkezdette a’ fogoly Ex-Ministe- 
reknelt ú. m. P o l i g n a c ,  P e y r o n 
n é t ,  G h a n t e l a u z e  és R a n  v i l i é  
Uraknak kihallgatását. Mindegyik kü
lön hallgattatott k i ,  mindenik kihallga
tás harm adfél órákig tartott. —- Chan-  
t e 1 a u z e és P e y r o n n e t  Urak panasz
kodnak nedves szobáik felöl. A’ Biztos
ság parantsolta, hogy a’ szobák szőnye
gekkel béleríttessenek. P o l i g n a c  Ur 
ugyanazon szobában lakik a’ hol ezelőtt 
50 esztendővel raboskodott. Béléptekor 
megütközve így szollá késéröinek: „Itt a’ 
padimentomon egy D él-lineának  kell 
lenni, mellyet én 1801-ben vontamé 
Valósággal mégis látszott a’ köveken. 
P o l i g n a c  U rnem  látszik perének roszsz
kimenetelétől fé ln i, de Collegái aggód
ni látszanak. R a n v i i l e  U r igen elvan 
keseredve,; P e y r o n n e t  Ur nyugodt 
és viseletét ’s beszédjének kevély és nyers 
hangját megtartotta. C h a n  t e l a u z e U r  
felette bús. - P o l i g n a c  U r jói vagyon 
öltözködve : de a’ más három  Urak min
den gond n é lk ü l; kiváltképpen R a n 
v i l l e  U r ,  a’ k i egy egészen öszveron- 
gyollott fekete frakkot és megszakado
zott tsizmát visel. V asárnap, midőn a’ 
titkos fogság alól felszabadhattak , ru 
hát változtattak, és levélírásra ’s barát- 
jaik látogatásának elfogadására engedel- 
met nyertek; Polignac Ur m indjárt leve
let írt a’ feleségéhez és a’ B ankárjához. 
Néki legnagyobban megromlott egéssé- 
ge; és négyszer kellett néki megpihen
n i, midőn felment a’ gráditson rabszo
bájába. Ig a z , hogy a’ szoba magosats- 
kán esik, m ert 184' léptsöt kell hágni, 
míg az ember felérhet. —  Midőn R a n- 
v i l  l e  U rat a’ Vallomásra e lő v in n é k ,  
szo b á já b a n  a’ földön fekve találták >mi-
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vei nyoszolyaja akkor éjtszaka letört.
■— Azt hiszik, hogy mihelyt ez első Ki
hallgatásnak vége lesz, L i i x e r n b o u r g -  
ha fognak vitetni. Újságleveleket, köny
veket és leveleket megengedték nék ik? 
hogy magoknak vitethessenek* ' = ’

A’ Követek házának A ug .-27■'diki 
Ülésében, a’ fizetéssel járó'Status.-tiszt
ségre-lépett Követeknek újólagos válasz
tásáról szólló törvényjavallat elfogadta
tott. Ezen alkalmatossággal G u .iz  o t  
Ur a’ Belső Minister egy beszédet mon
dott , mellyben a’ többek között ez a’ 
hely fordul elő: „A zt vetik szemére a’ 
Belső M inisteriumnak, hogy a’ szüksé
ges Tiszt-változtatásokban nem lát illen
dő hamarsággal a’ dologhoz. A rra nékem 
tsak ez a’ felelni valóm vagyon; F ran
tzia Országban 86  Fő Ispán vagyon, eb
ben az órában 76 m ár megvagyon vál
toztatva, (Tetszés) Tiszti társaimnak bő
rében hasonló a’ gyorsaság. Lehetetlen
ség egy tökélletes Országos változtatás
ban ,  melly illy  hamarsággal esik, min
den hibát elkerü ln i, éppen ezen hamar- 
ságnál és sietségnél fogva ; de mellété- 
szem, hogy ezen hibák azonnal megfog
nak jobbittatni} mihelyt azokat az idő 
Kifogja mutatni. Egyébaránt egy jó  Igaz
gatásnak, a’ legnagyobb rázkódtatások 
után is Július Caesarnak, ama M a x i 
má j á t  kell sinórmértékül ta rtan i: jjA’ 
ki ellenem nin ts, mellettetoi van<£ (T et
szés) Az Igazgatószék nem arra  való , 
hogy bizonyos s z e nré  1 y e k n e k (p; o. 
a’ Liberálisoknak) diadalmat készítsen\  
hanem, ho^y bizonyos P r i ri c i p i ú  m o k- 
nak, közönséges , alaptételeknek győze- 
delmet szerezzen 3 és reá nézve, e lég , 
ha Védelmezőket lat magamellett a’ T ár
saságnak minden karjaiból és rendjei
ből. (Új tetszés.) ’

Az Aug. 28-iki Ülésben tsupán‘Ese- 
dézőlevelek foglalatosködtatták a’ Házat. 
Egy-Esedező azt kérte , hogy a’ Pétervá-

ri Frantzia Követnek tétessék kötelessé* 
gévé az 1812-ben elfogott és • még most 
is Orosz Országban lévő frantzia hadi
foglyoknak állapotáról tudakozódni. II- 
lyen rabok , a’ mint az Esedezölevél 
mondja, számosán vannak Orosz Ország
ban,  kik viszsza nem botsáttatnak és ha
za írott leveleik mindenkor elsikkasztat- 
nak. Az Esedező levelet a’ Ház :a \  Kül
sőM inisterhez küldötte. ,

A’ S e m a p h o r e  azt h irle lte ,. hogy 
Algírból két láda jött M a r s e i l l é b e  a7 
Fővezérnek Gróf Bourmontnak s z e n 
n y e s  fej  é r  ne  m ű i  v e l ,  de a’ mellyek-’ 
ben fejérnemü helyett négy millióm Frank 
volt pakolva. — B r i c o g n e  Ur a’ Mar- 
seillei Fő Vámszedő ezt a’ h írt ízetlen 
ostobaságnak hirdelteti.

B e 1 g a 0  r  S z á g.

B r  fi s z s  z é I Aug. 29 dikén. A’ tsen- 
dességet a városban , melly már félig 
meddig helyre á llo tt, ú jra megzavarta 
tegnap az a’ h ír ,  hogy G e n t b ö l  és 
A n t v e r p  i á ból számos katonaság mar- 
sírozik a’ fő város felé a’ polgári gárdá
nak lefegyverkeztetésére. A’ fegyveres 
Seregek jövetelének ezen puszta h íre re t
tenetesén felháborította a’ várost, és a’ 
Nemzeti gárdának mind tisztjei mind 
köz emberei kinyilatkoztatták, hogy ők 
a’ katonaság bejövetelének tellyes ere- 
jekkei ellent fognak állani. Arról volt 
szó, hogy a’ város kapuinál és ütszáirí, 
mellvédeket és sántzokat hányjanak, és 
az egész népet felfegyverkeztessék. A’ 
dolgoknak ezen állapotjában Generális 
B y l a n d t  elküldött egy katonát az út
ban lévő Seregekhez; azzal a’ parantso- 
lattal, hogy álljanak meg. A’ katona est- 
ye ké^ön. viszsza jővén, jelentette, hogy 
ő Mechef l n  .mellett két gyaiogrege- 
mentet;talált 8 » ágyúkkal, kik B r  lisz- 
sze  1 be igyekeztek, de a’ parantsolat-



ra k  velőiére egyszeriben megállottak. 
Hasonlóan i s c le & e d e t t  egy I I uszár, rege-
m e n t ,  m e í l v p e  n t  bői jdve. —  Ekkor 
luhirdetletetVj hogy nem fog katonaság 
jőni a’ városba, és hogy a’ Királyhoz 
H  a g ába  e g y  Követség fog küldettetni. 
Ez a’ követség 5 mellynek tagjai r G róf 
M e r ő  d e ,  Báró H o o  g t v o r  s t ,  G en- 
d e b i e n ,  S e c u s  es P á l m á é r t  Urak, 
ma reggel el is is utazott Hága felé, vi- 
vén magával egy Felírást a’ K irályhoz, 
mellyben az eddigiem Systemanak meg
változtatása, a’ M inistereknek elbotsátá- 
sa, és General Státusoknak sielségesegy- 
behívása kéret te tik.

B r i i s z s z e l  Aug. 50-kán. A’ Ki
rá ly , kihez Hágába tegnap egy Követ
ség küldettetett, még nem érkezeit el 
Brüszszelbe. A’ városhoz nem meszsze 
két gyalog és egy lovas Regement áll. 
Magát a1 várost polgárok őrzik.

An t v e r  p i á b a n  Aug. 28 kán fegy
verek osztatlak ki a’ polgárok között. 
Vezéreik mindnyájan előkelő tisztes férj- 
fiak. —- L ö v e n  városában is kiütötte 
magát a’ békételenség lelke; a’ zajló 
tsoportokat katonáknak kelle szél jel ver
ni. — L ii  t t i  e h  ben a’ Tartom ány Kor- 
mányozója S a n d b e r g  Ur a’ köz bá
torságnak őrizetére egy Biztosságot ne
vezettk i. A’ polgári Gárda itt is felál
líttatott. —  V e r v i e r s b e n  is nagy ze
nebonák uralkodnak.

Hágai tudósításból írja a’ Pruszszia 
Status Újság, hogy Ő Felsége a7 Hollan
diai K irály, a’ Királyné és az O raniai 
Kir. Hertzeg Aug. 28-dikán Loo ból H á
gába érkeztek; a’ hol még az nap hosz
szas Ministeri Tanátskozás tartatott. Az 
ézt követő éjjel az Örániai Kir. Hertzeg 
és Printz F rid rik /Ő  Mssga innen Ant- 
verpiába elutazott. — Ö Felsége a’ Ge
nerál Státusok egybehívására K ir. rende

lés! botsájto.lt ki j mellynek foglalatja ez: 
„M i W ilhelm  Isten Kegyelméből Hol lan, 
diának K irá lya , Oraniai-Nassaui Printz 
Luxem burgi Nagy Hertzeg ’s a’ t. ’s a\ t! 
Áz Ország Alaptörvényei 97-dik Arlicu- 
lűsa utolsó tzikkelyének meggondolása 
után., jónak ta lá ltuk , a’ General Statu
sokat rendkivűlvaló Gyűlésre Hágába a’ 
f. észt. Sept. 15 dikára öszvehívni. A’Mi 
külső M inisterünk gondoskodjék arról 
hogy ezen végzésünket a’ két Kamarák 
minden Tagjainak haladék nélkül tud- 
tokraadja, ’sa’t. Hágában Aug.28 án 1850.

N  a g y  B r  i t a n n i a.

L o n d o n  Aug. 29 dikén. Frantzia 
Generális B a u d r a n d  Aug. 25 dikén 
audientzián volt a’ Királynál és által- 
nyújtotta Ő Fgének a’ levelet,, mellyet 
á l t a l a l L a j o s  F i l e p  küldött. A’ Ki
rály igen barátságos leereszkedéssel fo-_ 
gadta a’ G enerálist, és részvétellel tu
dakozódott I Lajos Filep Királynak es 
famíliájának egésségéről. Kétségen ki
vül valónak látszik , hogy Nagy Britan
nia halasztás nélkül elfogja az líj Fran
tzia K irályt esmérni. — Egy levele IV 
V i l h e l m  Királynak , mint Válasz, 
Frantzia Országban küldettetik , és olt 
azt az Anglus Követ fogja I Lajos Filéz
nek általnyújtani. (Egy telegraphi tudó
sítás P á r i s b ó l  jelenti S t r a s s b u r g b a ,  
hogy a’ Frantzia Udvarnál lévő Nagy 
Britanniái Követ Lord R o t h s a y  Aug. , 
31-kén audientziára menvén a’ Király
hoz, új Meghívólevelét Ö Fgének már 
által is nyújtotta.)

Lord G 1 a r  e Bombayba küldette- 
tik Helytartónak. —

G ö r ö g  O r s z á g .

S y r a  Ju l. 1 napj. Több napok ol
la egy új Nemzeti gyűlésnek öszvehívat-



tatásáról vagyon beszéd. — A’ F rantzia  
és Orosz A d m irá liso k , és a’ G la ú e e s -  
t e r  Lineahajót kommandírozó Anglus 
Commodere elmentek A t he n é b e , hogy 
ott a’ törököltnek a’ varból" való kitaka- 
rodása felelt vigyék a’ vigyázatot. Úgyan 
oda minden-órában varaltatnak a’ F ran
tzia katonák, kik Navarinban hajóra ü l
tek. — Az Elölülő mihelyt a’ hivatalos 
tudósítást L e o p o l d  IJerlzegnek, Ilesig- 
natioja felöl ve tte , minden tartományok
nak K urírokat küldött e’ törlénelnek- 
hirdetésére. —  A’ törökök elkezdtek Ne- 
gropontéból ki felé költözni. ,

öY
U r

M a 8 y a r  O r  s z a g.

B u d á r ó l  a’ Sz. Koronát Sept. 5- 
dikén indították iitnak P o s o n y  félé, 
N. Mélt. V ég  h István O E xcjának,m int 
egyik Korona-Őrzőnek , és M élt. Báró 
R é v  a y János Fö Kamarás Grófnak, mint 
e’ végre kirendeltetett másik Helytartó 
Őrzőnek gondviselésé a la tt, és számos 
tisztelkedő késéret mellett, !

Summarum Históriáé Recentioris 
Europaeae } a detectioné Arnericae ad

Révolntiönem Gallicam :. P er temporum 
intervalla digcslum  a J o í e p h o  P e- 
cz  e 1 y, Accedit Conspectus, brevis His
tóriáé Európáé recentissimae a Revolu- 
tione Gallica ád nostra usque tem pó
ra. Tomús II. Periódus Tertia a fine Sec. 
XVII. ád íinem Sec. XVIII. Debrecini 
excudit Franéiseus Tóth Typogr. 1830.

Örömrnel jelentjük, a’ mit a’ tudo
mányokban gyönyörködő Tudós Hazánk- 
-íijai is örömmel fognak venni, ho 
Tudós P é t z e l i  Jó ’sef Professor 
Erópa újabb Históriáját magában, fogla
ló igen jeles és tiszta deáksággal ’s fon- 
tos rövidséggel í r t  Munkájának ezen Il
dik Darabja is.megjelent. Ajánlva van 
ez : Nagy Méltóságú R,evisnyei G róf R e 
v i c z k y  Adám Magyar Kir. Udvari Can- 
cellarius ’s a’ t. 0  Excellentiájának, mint 
érdemekkel fénylő Tudósnak, a’ Tudo
mányok pártfogójának és a’ . Tudósok 
gyámolítójának. -r- Ezen 2 dik Kötet 28 
árkusra terjed, — Van mellette egy igen 
szép kis Mappa is , mélly a’ föld öt Ré
szét ábrázolja;m inthogy a’ Tudós Szerző 
a’ munkának LXXI-dik Részében az E u 
rópán kívül eső Földrészekben történt 
új változásokat is rövid summában elő
adja.

J e l e n t é s .  '■

T. T.  D óc  z y  J ó ’se f E u r  ó p  a f ö l d  l e  í r  ás~á n ak  XI Köt e t j e ,  melly 
Asiát, A frikát, A m erikát, A ustraliát, (rövid kivonatban) a’ föld leírási elő esme- 
reteket, és Rend szabásokat (Systema) foglalja m agába, a’ sajtó alól ki szabadúlt. 
Az ára;  Kötetlen 19 k r. borítva 23 k r. peng.
• Elkészült M agyar, lío rvát, T ó t ,  és Erdély Ország tökélletes Mutató köny
ve. Az ára kötetlen 1, fór. szépen borítva 1 fór. 12 kr. peng. , :

M agyarOrszág Tekintete magányosan, a’ mutató könyvvel együtt 2  fór.
peng. (K ötetlen.) ' ; ; . .

A’ T T . Praenum erans, és Subscribens Urak megkerettetnek, hogy azon 
bátra maradott példányokat, mellyek még a’ Szerzőnél feküsznelt, a’ folyó, Sep- 
lember végéig, a’ mikorra a’ XII Kötet él készülj el vitetni ne terheltéssenekj
* * " 1 D. J.mivel a’ Szerző azután Bétsben nem fog maradni.
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P e s t r ő l .  A’ polg. priv. Kereskedőség’ .nevében 
l<ező Jelentést közlik á’ János fövételi Pesti vásárró l;

annak E löljáróji a’ követ- 
A ’. hazai term ékek ezen

rű  volt 

G ya p j ú.
M a g y a r  O r s z á g i T e r m é k e k n e k  f o l y ó Á r a v o l t :

1 M ázsa: Con. 
legfinomabbEgynyiresu

megnemesített

Pénz. 
72 
50 
48 
40 
52 
35 
27

'K étnyírésű finom téli 
■— középszerű '
BálsUai közönséges téli 
Bánáti Zigara Bétsi mosás 
Magy. Gyapjú úsztatott

D o h  á n y.
1 Mázsa lévéles D öbrői D o

hány java 14
—  — — középszerű 10 
—■ Debreczéni java 6
—  —- középszerű
—  Szegedi java

— középszerű.

Forint.
95 
65 
55 
46 
40 

.58' 
30

. B o r  
1 Pár Ö kör b ő r : 

géhez képest 
—• Tehén b ő r . 
—-"Borjú bőr 
—- Ló bőr 
—  Juh bőr.

°  „ C. P. Forint, 
minéműsé-

12 — 14 
9  —  10 

1 3 /5 — 2 
44/5 
“ *2

5 1 /2
7
5

62

lf f  
12 

—  7 1 /2  
55 /4  
- 8 
6172

- 64

- 30

V i a s z ,  és Mé z .
1 Mázsa Sárga Viasz

Z s í  r  a d é k.
1 Mázsa Tehén vaj 28
—  Disznó Z sír ' 20 —  —
— Olvasztott Fadgyú 19 —• 20

P á 1 i n k *a.
—■ —- Szeremi , 9 — 10
— Gabona Pálinka 7 1 /2 — 8
— Söprű Pálinka - 9 — 10

B o r  o k.
1 Akó Budai veres Ó 

;■—  _  líj 
■— — fehér Ó
— ;
rr— Pesti Kőbányai C)

, “r -  Mezőföldi

I I 7 2  
, K ü  lö m  b fé 1 é k.

1 Mázsa Timsó 6
— H am uzsír 10 1f%
— vadon term . Reptze olaj
— Vetelt Repcze olaj
— Kender 
■— Kifőzött Ló-szőr 
1 K öböl, vagyis 120 — Jfe

ó Gubals 
1 Mázsa toll fosztatlan
— , —  vad sáfrány
— —  Enyv

Pesten Sept. 2-dik napj. 1850.
A’ Privileg. Polgári Kereskedőség’ Első 

E lö ljáró ja , M usch Sámuel.

18 — 
20 —  

9 1 /2 —

9
50
58
14

11
19
21
10
4°

11
6 4 
40 
16

A’ pénz folyamat September’ 9-dikén;
közép á r r :

5 —  6 A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji 957/8
2  —2 3 /4  Az'1820-béli sorsosok, 1724/5
5 -— 7 Az 1821-béli hasonlók, 124 l / p  

2 1 /2 —-3 1 /2  BétSvárosa 2 1 /2  p. Centes Bankó Obli-*.
6 — 8 gátzióji, 57 fór. k e l t e k ,  mind Conv.
3 — 3 1 /2  A’ Bank-Aktziák keltek 1188 5 /5  for.ton, 
2  —2 1 /2  Conv. Pénzben.

S zerk esztető  és K iad ó M á r t o n  J ó ’s e £,  P ro fessor . (U n tere  B iick er-S trasse N ro  7 4 *.)

Nyomtató: Kemes. Halkul Antal. (Ohere B acker-S trasse Nro 755*) , .


